
e l ő f i z e t é s i  A r a k :
Egész évre . . . .  24 korona
Negyedévre................... 6 »,
Egy hónapra . 2
Egyes szám ara mindenütt 8 fillér.
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P O L I T I K A I  N A P I L A P
Főszerkesztő: 

MflYOR JÓZSEF.
Felelős szerkesztő:

O R . K Ö N IG S T Ü D T L E R  O T T Ó .

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Erzsébet-tér 7. 

Megjelenik
hétfő kivételével mindennap. 

Telefonszámok: Szerkesztőség 400. 
Kiadóhivatal 180. -  Nyomda 122.

; Csapattalak tervszerűen nyom ul
nak eiőre Olaszországban.

Otslráfc.migyar vezérkari jssleniis. —
Budapest, október 31.

(Hivatalos.) J e n 6 lő  h e r c e g  vezértábornagy szövet
séges hadseregei a Taglizmcntó legfelső folyásának hegyeiben 
és a velencei síkságon tervszerűen elönyomulnak. A többi harc
téren nem volt különös esemény.

S ra zé rk a r ífíméka.

Elkeseredett harcok Randriában
ssó»»* Mvitafes laMMCt.

Berlin, október 31.
A V9<iiS3?AI«e*<üi£<iM)ÓS JéiM kív .
NYUGATI HARCTÉR : R u p p r  t  c bt o a J 0 r í r ó n ő r e -  

y tu d c  A flandrlai harc.onal közepén tegnap
elkeseredett harcok játszódtak le. Reggel a Hcuihoulster erdő
föl egészen a Comines—yperni csatornáig terjedő arcvonalra 
pergőtűz zuduit, amelyet a nap loiyamán a Roulersből, Lange- 
markon és Sonnebeken ét az Vpern-felé vezető vasutak közölt 
erős angol támadások köveitek, Az ellenséges lökés tőereje 
Pascbandále helység ellen irányult, amelyet átmenetileg elvesz
tettük. Vlh .redzet! ezredelnk a hatásosan ősszpantosLott tüzér
ségi tűz kőzreműkődese mellett féktelen támadással a falut Is 
met vlsszafoglattak és az angoloknak későbbi újabb támadá
saival szemben egészen a sötétség beálltáig tartó szívós har
cokban teljesen megtartották. A falutól oldalt harcoló gyalog
ságunk és harcedzett géppuskás lövészeink rendltheteilenfil k i
tartva, a feldúlt és helszaposodolt tölcsériíiezőn a nap tolyamán 
többször megismételt ellenséges támadásokat sikeresen vissza
verték és az átmenetileg elvesztett területet erőteljes ellentáma
dással Ismét visszavették az ellenségtől. Az angolok az Ypern- 
fői északkeletre Intézett főuimadások mellett a Menln Ypernből 
Obeluvelt-felé vezető ut két oldalán Is megkísérelték az előre
nyomulást. Jót Irányított tüzérségi tüzűnkben az ellenségnek 
csak gyenge osztagai nyomulhatlak előre, amelyeket gyalogsá
gunk és géppuskáink vlsszaüzték. A negyedik hadseregnek a 
tegnapi harcokban részívet! csapatai kitünően együttműködve 
az összes fegyvernemekkel uj sikert arattak, Az angolok Ismét 
súlyos, véres veszteséget szenvedték anélkül, hogy bármely 
előnyt értek volna el.

A n é me t  t r ó n ö r ö k ö s  b ait c ső po r  tj  n : Az Olse — 
A isire csatorna mentén és a Chemin des Dames hegyi arcvona
lár. a tüzérségi harc tegnap jelentékenyen megerősödött. A 
francia gyalogság tétlen maradt. A Maas keleti partján meg
semmisítő tüzelésünk lekötve tartotta a Chaunte-eidő mellett 
támadni készülő franciákat.

KELETI HARCTÉR és MACEDÓN ARCVONAL: A  helyzet 
változatlan.

OLASZ HARCTÉR: A tuennegyedik és az Isonzo hadsereg 
elönyomuló csapatainak mozdulatai a karlriSial hegyeken a ve
zetőség szándékainak megfelelően folynak le.

Lasáe-racfóríf, első fűszáilásmester.

Kaprát elgondolni,
mi történt ez utóbbi néhány na
pon s kápr zat tovább gondolni, 
hogy niég mi következhet?k : 
hogy isonzói vonalunk mint, 
merre és mely céllal nyomulhat 
most majd előre s minő leheiő- 
ségek nyílnak meg majd előtte. 
Ezt a gondolatot kiki tovább 
szőheti.

E percben csak örüljünk e 
káprázatos siketeknek s örüljünk 
szivünk mélyéből. Örüljünk békés 
és békére vágyó czivtink legmé
lyéből, mint rendületlen békeszö- 
vétségünknek ugyanolyan becsű 
és ugyanolyan természetű lépé
séről. amilyen ann3k idején be- 
keajánlatunk. aminő újabban a 
pápának küldő.t válaszunk volt. 
A békeért küzdünk mi immár az 
olasz síkságon s e szent hábo
rúnknak természetes vezére a mi 
királyunk, a békeki'ály.

Mert ez a diadalmas támadás 
felelet, felere1 arra a gúnyra, 
tanyaivásra és félremagyarizá -ra, 
amivel tiszta békeajánlatainkat és 
nyil'an bevallott békeóbsjiása'n 
kát az ellenséges kormányok fo
gadták. Ezek azt harsogják né
peik fülébe, hogy gyöngék va
gyunk s azért nyöszörgőnk béke 
után. O ak  még egy kicsit kell 
várniolc és kitartaniok — ismétlik 
iolyvást s mi megtörtén om 
iunk mindenható lábaik elé. Nos, 
megmutatjuk, hogy erősebbe!: 
vagyunk, mint ők, hogy ott és 
úgy győzünk, ahol s ahogy aka
runk s hogyha várnak és kitar
tanak, azzal igy járnak és c:t 
érik el. S meghozzuk diadalmas 
legyvereinkkel a vezetőiktől meg
csalt és meggyötört ántánlnépek 
nek a kényszerűséggel együtt a 
lehetőségét, hogy lerázzák ma
gukról a zsarnokságot. Fö 'ös’e- 
gesen omló vérük patakján át 
nyújtsák vég'e felénk békejobb 
jukat, amelyre a mienk még min
dig szeretettel vár, szeretettel, be
csülettel és őszintén inég úgyis, 
ha kényszerűségből kard is van 
benne s ez a kard győzedelmes.

Évtizedeken át a béke védel
mére fogott össze a magyar és 
az osztrák kéz a németté'. Ne
gyedik éve, hogy e kezeknek 
fegyvert kellett fogniuk a bcké.s 
fejlődés és munka védelmére. A 
icgyvert forgatják, páratlan hat: 
lommal és diadallal, de most is 
változatlanul a béke visszaszer 
zésére. Lelkiismeretűnk épp oly 
tiszta, mint amiiy tiszták fegyve
reink. Ellenségeinken a sor, hogy 
tisztán lássanak.

Oiaszor&ttág a Pó tó l 
é s z a k ra  h sd lte rtlJa t.

Oenf, okt. 31
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A római kormány a Pótól 
északra fekvő  összes területeket 
veszélyeztetett zónának nyilvá
nította. li terület összes váro
saiban szigorú ostromállapotot 
hirdettek ki és utasították az 
állami hatóságokat, hogy a szűk

séges intézkedéseket a legna
gyobb gyorsasággal tegyék meg- 
A z állami archívumokat és a 
bankokat a legrövidebb idő alaít 
Délolaszországba helyezik át.
CaslQlnnia segit az o la 

szoknak.
Géni, okt 31.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata,) 
Castelnau tábornokot bízták 

meg, hogy a francia-angol se
gélyhadsereg vezetését vegye át.

Nem kapni s&irt 
Újvidéken.

A húst behozzák, de a 
zsírt Ausztriába viszik.

A legújabb kormányrendelet tud
valevőleg arra kötelezi a gazdákat, 
hogy a levágott sertéseik húsát élő
súlyban maximális árcn kötelesek a 
közfogyasztásnak átadni, viszont a 
zsírt is. Ennek dacára azonban a 
gazdák újabban csak húst adnak el, 
aminek az a magyarázata, hogy a 
sertések zsírját ma is háborítatlanul 
vásárolják össze osztrák ügynökök, 
óriási magasságban maximális ár fö
lött és viszik ki Ausztriába. Mióta 
a félig hizott sertések levágása ts 
meg van engedve és a vágás nin
csen idöhSz kötve, a gazdák nyakra- 
főre vágják le a sertéseiket, aminek 
viszont az a magyarázata, hogy a 
legújabb kormányrendelet szerint 
minden gazdának csak két hízót 
szabad tartania, a többit pedig fel
ajánlani köteles.

Most az a helyzet mindezekből 
kifolyólag hogy például Újvidéken 
a henteseknél húst már lehet bő- 
veu kapni, sőt megközelítőleg leg
alább a maximális áron, zsírt azon
ban az egész városban nem lehet 
találni egy félkilót sem. Az osztrák 
ügynökök ma Is szabadon garázdál
kodnak kadvenc területükön, itt a 
Déibácskíban, a hf»tyz?t csak any- 
nyiban vzltoiott, hogy most már 
nem húst, vagy élő sertést, hanem 
zsírt vásárolnak össze — 30 koro
náért kilóját.

Újvidékre nézve ez a helyzet 
annál szomorúbb, mert, most már 
a város zsirkészlete is keid elfogy
ni, amelyből eddig legalább a sze
gény néposztály szükségletét tud'ák 
úgy íhogy fedezni. Egy kiváló 
szakértő: Payerle Nándor főkapi
tány véleménye szerint ezeken a vi
szonyokon csak az segítene: ha az 
osztrák ügynököket radikális intéz
kedéssel kitiltanák Magyarországról 
és Ausztria zsírkortiogensét a Hadi
termény utalná át. Mégis törhetet
len állapot ugyanis, hogy az osz
trákok tulfizetve a megállapított 
árakat a mi szájunk elől vigyék ki 
a zsírt a folytonosan panaszkodó és 
elégedetlenkedő Ausztriába.

N o rv é g ia  n e m  v is e lh e t  
h á b o rú t .

Berlin, okt. 31.
(Ax Újvidéki Hírlap eredeti táviraté.)

A norvég parlament 47 sza
valattal 30 ellen elfogadott egy 
törvényjavaslatot, amely sze
rint a norvég hadiflottát tá
madásra nem szabad használni 
Norvégia ezzel lehetetlenné 
tette a királynak, hogy hadat 
üzenjen.
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Felemelték
a ho/ülís<X>i pöfUiJdhdl
N ovem ber l-é té l m aga
sabb Flxetést kapnak a 

(Ű ztek.
Budapesti munkatársunktól.

Budapest, okt. 31.
Szúrnia? Sándor báró honvé

delmi miniszter múltkori képvi
selőházi beszédjében kijelentette, 
hogy a közeljövőben fölemelik a 
készültségi pótdijakat, vagyis azok 
a tisztek, akik mögöttes ország
részben teljesítenek szolgálatot, 
magasabb fizetésben fognak ré
szesülni.

Ezzel a kérdéssel foglalkozott 
a legutóbbi közös minisztertanács, 
mely az emelés mérvét illetőleg 
teljes megegyezésre jutott. Je
lenthetem az Újvidéki Hírlap nak, 
hogy a készültségi pótdijakra vo
natkozó rendeletek úgy a honvé
delmi, mint s közös hadügy
miniszter részéről most megjelen 
tek és azokat a mai napon kül
dötték meg valamennyi póttest
nek, igy az Újvidéken állomásosé 
parancsnokságoknak is.

A rendelet szerint a készültsé
gi pótdijak rangosztályonként a 
következőképen állapíttattak meg:

Továbbszolgáló őrmester napi 
50 fillér helyett 1 korona, rang
sorba nem osztott havidíjasok 1 
korona helyett 1 korona 50 fillért, 
zászlósok 2 korona helyett 2 ko
rona 50 fillért, hadnagyok és fő
hadnagyok 2 korona helyett 3 
korona 50 fillért, századosok 3 
korona helyett 5 koroát. őrnagy 
és alezredes 3 korona 50 fillér 
helyett 5 korona 50 fillért, ezre
desek 4 korona helyett 6 koro
nát fognak élvezni.

A rendelet szerint a magasabb 
készül ségi pótdij már november 
1-én lép életbe és október 1 éig 
visszamenőleg fizetik ki.

P. J.

O sztrák* m agyar esti 
j e l e n t é s .

SajtÓ8zállás, okt. 31
(Az Újvidéki Hírlap eredet! távirata.;

Hadseregeink működése si
keresen halad előre. Az olasz 
utóvédek közelednek Taglla- 
mentóhoz. Calmanovát tegnap 
megszállottak. A foglyok száma 
120.000, az ágyuzsáktnány 1000 
re emelkedett.

Sajtóhadi szállás, o'zt 3:
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata,.

Az olasz hadműveletek fényes 
lefolyása következtében a foglyok 
és a zsákmányok számadatai oly 
nagyok, hogy még nem lehet 
róla egységes kimutatást közölni. 
Ezzel szemben egyes híresztelé
sek, amelyek nem mindig tiszta 
szándékból származnak, a fog
lyokról és a zsákmányról óriási 
számadatokat tüntetnek fel. En
nek azonban ne adjon senkise 
hitelt és csakis a hi vatalos jelen
téseknek és a sajtószállás közlé
sének szabad hinni.

Softitlfto *>lass hü3ügy-
m ln l s z t c r .

Luganó, okt. 31.
(Ax Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Rómából jelentik: Sonnlnoel
vállalta a killtlgyl tárcái,

Sándor Pál és 
Szende Pál

az újvidéki kereskedőkért.

Az újvidéki kereskedők, amióta 
a megpróbáltatás nehéz napjai
reánk szakadtak, nemcsak a köz
ellátás munkájából vették ki 
részüket tőlük telhető módon, de
a jótékonysági akciók is minden
kor helyükön találták őket. Amikor 
most srről víii szó, — mint azt 
Sándor Pál, az ÓMKE elnöke 
Profuma Béla polgármesterhez 
intézett leiratában kéri — hogy 
az újvidéki kereskedőket a köz
ellátás biztosításánál, az áruk 
szétosztásába való bevonással 
támogatni kell, érthető, ha ez 
helyesléssel találkozik.

Sándor Pál elnök és Szende 
Pál alelnö'í az OMKE nevében 
kérelmező irattal keresték fel 
Profuma Béla polgármestert. H i
vatkozva az OKH előző elnökére, 
báró Kürthy Lajosra, továbbá a 
közélelmezési hivatal uj vezetőire, 
gróf Hadik János miniszterre és 
dr. Nagy Ferenc államtitkárra, — 
mint akiknek ilyirányu az állás
pontjuk arra kérik a várost, 
hogy Újvidéken, ahol a keres- 
kedővilágrak nagy része van a 
város gazdasági és kulturális 
fejlődésében, tegyék lehetővé, 
hogy a közellátás biztosításánál 
a kereskedők közvetítése ne re- 
kesztessék ki. Utal azokra a 
városokra, ahol kedvező ered
ményt értek el azáltal, hogy a 
hatósági áruk szétosztásánál a 
városi hatóságok elsősorban a 
helyi kereskedelem szervezetének 
felhasználását tartották szüksé
gesnek.

A vidék számos városában 
azonban a közélelinezés országos 
vezetőinek álláspontja dacára a 
rendszer az. hogy kirekesztik a 
kereskedőket a közellctást bizto
sitó szétosztásból. Már pedig az 
ácsorgás megszüntetésének egyik 
legerőteljesebb eszköze az, hogy 
a fogyasztóközönség a hatósági 
árukhoz gyorsan és könnyen 
hozzájuthasson.

Ez a meggyőződés ma már 
mind általánosabbá válik a fo
gyasztók tömegében is és kizárt
nak tekinthető, hogy a kereske
delem jogos igényei elöl éppen 
Újvidék város törvényhatóságának 
vezetői zárkóznának el.

Sándor Pál végül is azzai a 
kérelemmel fordul a polgármes
terhez, hogy saját hatáskörében 
szíveskedjék intézkedni az iráni, 
hogy Újvidék hivatásos, megbíz
ható és szakértelemmel biró ke
reskedői a kívánatosnak látszó 
ellenőrzés mellett bevonassanak 
a hatósági kezelésbe utalt áru 
készletek szétosztásába, mert ez
által nemcsak Újvidék számos 
polgárának súlyos anyagi káro
sodása orvosol:atnék, de a fo 
gya&ztóközönség egyre bangó 
sabbá váló) kívánsága is telje i1- 
tetnek. Kérik a polgármestert, 
hogy ezirányu intézkedéséről ér 
tesiíse az egyesületei, hogy Uj 
vidék magatartását példa gya 
r ánt állíthassák más városok tör 
vényhatósága elé.

Frcund Józsii
ópecsei emberbarát 
60000 lí-1 adob a 

lOdöbefegeKnek.
Ahol a sreretstuek, jótékonyság

nak, emberbarát! cselekedetnek meg 
kell nyilvánulnia, mindig első helyen 
láttuk Freund József óbecsei gyáros 
és feleségének nevét.

Szerényen, zajtalanul ezreket áldoz 
a köz* és magánjótékoiiyság oltárára 
anélkül, hogy eirfil kiszivárogna 
valami, mert a belső megelégedett
ségből, lelki életének harmóniájából 
fakadt minden cselekedete.

Ó'occsén egy gyönyörű szegény
házat ajándékozott a városnak, majd 
65 000 koronát adott egy ('becsén 
létesítendő kórház céljára.

A háború alatt a Vöröskeresztnek 
juttatott nagy adományokat, az 
óbecsei Vöröskereszt-kórházban pedig 
sok katonái ingyen látott el élelem
mel.

Az október 24-iki közgyűlésen 
Freund József felkereste dr Sp'lUer 
Istvánt, a vármegye tiszti főorvosát 
és szokott szerénységével bejelen
tette, hogy ő is valami csekély 
áldozatot kiván hozni a tfldövész- 
eilenes akciónak és erre a célra 
felajánl egyeiő/e 60.000 katonát.

Miután a 60 000 köre. a három 
ágyaiapitványnak felel meg, a tiszti 
főorvos azt ajánlotta, hogy létesítsen 
három ágyalapiiványt, amelyek Freund 
József és feiesége nevét viselnék. 
Ezt az ajándékozó elfogadta, Igy 
az ágyalapityányok meg fogják 
őrizni örök időkön át Freund József 
és felesége nevét.

Bácsmcgyc gazdag birtokosai 
követhetik ezt a nagyszerű példát.

Véres verekedés 
Pélerréién

íamburás és vendég 
Harca.

Véres verekedésbe fűit mula 
tozás volt a napokban Péterré- 
vén. A Wtzség egyik gaidaem- 
bérének, Tomásev Milánnak jó 
kedve kerekedett és mindenáron 
mulatni akart. Evégbői fölkereste 
Viskó , ics Nikola korcsmáját, abol 
Vuics Sándorral e< ennek fiával, 
Vutcs István tamburásokkal ta 
tálkozott, akikkel azután együtt 
mulatott.

Eleinte bekében loiyt a mula
tozás, de Tomasev Miiin köte
kedő természete nem elégedett 
meg a békés vig mulatozással és 
a tamburásokkal kötekedni kéz- 
dett. Egymás után csul ntvekkel 
illette őrsei, amiből közte és a 
tamburásuk közölt heves s-óvál 
tás kerehetíett, mely később vé 
rés verekedéssé fajult. Vuics 
Sándor a verekedésben eleinte 
tamburájíval, majd egy szódás 
üveggel ütötte agyra tűbe To- 
masevet. Vuics István elöketitve 
egv lra!apácso\ apja segítségére 
sietett és súlyos üti ,eket inért 
Tomasev fejére és hátára. Toma- 
ev sem hagyta azonban -rinyi- 

ban a dolgot, hanem ő is elő
kapott egy szódásüveget, m ely 
lyet Vuics Istvánt f;jbe ütötte, 
majd kést rántva Vuics Sándort 
Jobb kezén megszurta. A vizs
gálatot a verekedő mulatozók 
ellen megindították.

Nem leh e t tó ján 
és vaja t kapni.

akarjék éhexietni Újvidékét.
Újvidék város közönségét az élei- 

mezés terén újabb veszély fenyegeti 
Egyes, igen fontos, nélkülözheted 
len élclmicikkek, mint tojás és vaj 
az utóbbi napokban tejesen eltűn
tek piacról, sőt ez idő alatt a 
környékbeli falvakról nem is volt 
behozatal. Ez előidézte e cikkeknek 
oly hatalmas áremelkedését, hogy 
egy középosztálybeli család ez árt 
meg nem fizetheti.

Egyre másra érkeznek hozzánk a 
panaszok úgy a háziasszonyok, mint 
a kofák részéről, hogy a környék, 
beli falvakból a behozatalt az illető 
községek hatóságai akadályozzák 
meg. így Okéren a csendörség több 
assionytói a tojást és vajai elkoboz
ták, mert szállítási igazolványok 
nélkül akarták a dolgokat Újvidékre 
hozni.

Az Újvidéki Hírlap munkatársa 
kiderítette, hogy a csendőrség nem 
önhatalmúlag járt el, hanem az uj* 
vidéki föszolgabiróság intézkedését 
hajtotta végre. Súlyosbítja e hely
zetet az a körülmény, hogy az e 
cikkek szállításhoz szükséges iga
zolványokat csak a föszolgabiróság 
állíthatja ki. Tehát aki a környék
ről e cikkekből be akar hozni va
lamit, annak előzőleg Újvidékre kell 
jönnie, hogy a szállítási igazolványt 
megszerezze.

Nem tudjuk, kinek a;, intézke
dése ez. Nem is fontos. Tény, hogy 
ez állapotok tarthat*liánok. Utóvégre 
nem lehet, de rém !s szabad egy 
várost kiéheztetni. Újvidék illetékes 
hatósága nem nézheti tétlenül, hogy 
polgárából a legszükségesebb élel
micikkeket megvonják. Kötelessége 
gondoskodni arról, hogy az amúgy 
is sokat nélkülöző polgársága a 
legszükségesebb éielmicik kékhez
könnyen hozzáférhessen. Módot keli 
találnia arra, hogy ez intézkedések 
megváltoztattassanak. Járjon közbe 
illetékes helyen, hogy legalább a 
szállítási igazolványok Kiállítása de- 
centralizálódjék. hogy minden köz* 
ség elöljárója a járás területén belül 
ily igazolványokat kiállíthasson, vagy 
pedig szüntessék be a járások terü
letén belül a szálli’ásl igazolványok 
szükségességét. Ulóvégre abba már 
beletörődtünk, hogy nem lakhatunk 
jól, de hogy teljesen kiéheztesse
nek bennünket, azt még sem volna 
szabad szó nélkül megengedni.

K á o s z  O l a s z o r s z á g b a n
Bern, okt. 31

(A/. Újvidéki Hírlap eredeti távirat*.)
M ilánóból je le n tik : Egész 

O laszország  m egriadt a front
ról érkező h írekre. A határról 
m enekülök nem titkolják a 
kritikus helyzetet és élénk szí
nekkel ecsetelik  a ledélyhan 
gúlátok álta lános lázas Izgatott 
ságáf. Egyszer azt beszélik, 
hogy C adorna ellenoffenzi.ája 
fényes sikerrel já r , másszor 
Ismét hlóbhlrek terjednek el 
és niég az tg )  es csapotok zen
düléséről szóló alaptalan hírek 
nek l t  hiteit adnak . Az olasz 
sajtó  m indent elkövet, hogy a 
lakosságot m egnyugtass < és
O .dornanuk  a deffenzlvában 
való Kiválóságára hivatkozik.
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Szdbaü-e
a nadbavonuU telesük 

neK lérllt logadnl?
Érdekes jogeset az újvidéki 

törvényszéken.
papulln Péterné szenttamási lakos 

hadbavonult férjét gondnokság alá 
helyezték és gondnokul a férfi
atyját, Papulin Pált nevezték ki, 
minek folytán a 17 lánc föld keze
lése is Fapuiin Pál kezére került. 
Miután azonban ennek folytán az 
asszony megélhetés nélkül maradt, 
gyermeke é; saját részére havi 
200 korona nőtartást perelt az apó
sától Papulin Pál azonban nem 
teljesítette az asszony kérését azzal 
jz  indokolással, hogy a nő erkölcs
ien életmódot folytat. Az óbecsei 
lárásbiróság előtt, ahol az ügyet 
tárgyalták, az asszony be is ismer.e, 
hogy esténk.nt férfitársaságot szokott 
fogadni, sőt Fllipovlts Száva nevű 
falujdbcli férfi többszőr magánosán 
is meglátogatta

Az óbecsci kir. járásbíróság, mi
után a nőlartá-, kötelezettsége er
kölcsi k.-ivdélményektől függ, ame
lyeket a r,ő jogháirány nélkül meg 
nem sérthet, a ra ;iz álláspontra 
helyezkedett, hogy az a nő, aki 
lérje tivoliétében idegen férfiakat 
logad és azokkal szórakozik, sőt 
egyes férfiakat egyedül is fogad, a 
házastársi kötelességeket súlyosan 
megsüti és érdemtelen arra. hogy 
űrjétől nőtartást igényelhessen. Ezen 
az alapon a járásbíróság az asszonyt 
keresetével elutasította.

Papulin Péicrné ezt az ítéletet 
rnegíeleböezre az újvidéki királyi 
törvényszékhez, amelynek dr. Zoltán  
Sándor kir. ítélőtáblái biró elnöklé- 
sevel ítélkező polgári felcbbviteli 
tanácsa tegnap tartott tárgyalásán 
foglalkozott az üggyel. A kir. 
törvényszék a járásbíróság ítéletét 
megváltoztatta és kötelezte Papulin 
Pult a nőtartás megfizetésére. Antiik 
hz elvnek fcntartásival ugyanis, 
hogy a hadbavonult feleségének 
fokozottan erkölcsös életet kell élnie, 
a kir törvényszék ebben a: esetben 
nem látta beigazoltnak, hogy Papu- 
Ün Péterné erkölcstelen életet élt. 
Az a körülmény ugyanis, hogy 
férfiakat fogadott este a lakásán, a 
kir törvényszék szerint még nem 
meríti kr az erkölcstelenség fogal
mit Annál is inkább, ni?r! tanú- 
vallomások beigazolták, hogy Papu- 
mh Péicrné lakásán soha egy trágár 
szó nem esett

Herlin, okt. 31
’■'* Újvidéki Hírlap eredeti távirat*

A Wollf-ügynőkség jelenti 
naridrlában és a Chemln de. 
damesníi váltakozó hevességí 
«aharc. Keletről nem  jc'ente 
"ek eseményt. Oia zors-agbai 
• ikerig harcok Togliattink 
Kí,.rnyek.*«: folynak. A foglyok
S -  «  ágVuKt
iwil re em elkedett.

Pat,ua ** o lá s*  f o h id s -  
sx& iláa .

B erlin , okt. 31.
2 l iv|üe» Hírlap eredeti távirata i
Rómából jelentik a svájci 

pP®" ; Az olasz főhadiszállást 
d“ua környékére helyezték át.

Volt ujvidthí posta 
íiszf ff ezer koronás 

sikkasztása.
A szélhámos Katonai 

bevásárló.
Tyuplty János volt újvidéki pos

tai segédtiszt, akit azonban állásá
tól megbixbalatlaniága miatt már 
Tégcbben felfüggesztenek és akitől 
épen ezért már a felesége is több 
mint egy év óta különváltan él, a 
sanktpölteni vasulasezredhcz vonult 
be katonának. Tyupity ugyanis én
nek az ezrednek tizedese. Az ügyes 
ember a katonaságnál csakhamar 
mcgnyeite feljebbvalói bizalmát és 
bavásárlásokkal bízták meg.

Tyupily János, mint katonai be
vásárló októben 7-én 95C0 koroná
val ellátva jöil e! Sanktpőltenből, 
ahová marsrulája szerint október 
15 én kellett ,vo!na visszatérnie. 
Tyuplty megbízatása úgy szólott, 
hogy a Délbácskában szerezzen a 
katonaság részére sajtot és egyéb 
élelmiszereket.

A felfüggesztett postatiszt-káplár 
szélhámos természete azonban ez
úttal sem tagadta meg magát és 
Tyuplty a kincstárnak neki átadott 
9500 koronáját fővárosi orfeumok
ban és újvidéki rosszhirü éjszakai 
mulatókban az utolsó vörös krajcárig 
elmulatta. Sanktpőltenből Újvidékre 
utazván Bécsben kiszállott és né
hány görbe napon át stációt taríott, 
eközben egy Billcs nevű ügynök- 
tói 5000 koronát csalt ki azzal az 
űrüggyel, hogy ezért a pénzért tú
rót szerez Mag} .Írországon számára, 
Ext a trükköt Budapesten is meg
ismételte K'auber kavicsbányatulaj
donossal szemben, akitől 200Ü ko
ronát csalt ki túróra.

A jóhumoru szélhámos Újvidéken 
add!g dorbézoll, amig Újvári Mi
hály cseridörőrmesternek feltűnt a 
nagy költekezésével. Tegnap este 
Újvári őrmester járőrével a nyilvá
nos házakban razziát tartott, Tyupity 
áronban megszökött az igazoltatás 
elöl. A csendórőrmcster utánaa ment 
a lakására, ahol Tyupity káplár a 
rég lejárt marsrutával akarla igszo'nl 
magát. Mintán ez elfogadható nem 
volt, a járőr előállítóba ót a lakta
nyába, ahol a sikkasztó nemsokára 
megtette szenzációs vallomását. Most 
megindították a nyomozást abban 
az Irányban, hogy Tyupiiynak az 
önként bevaliot akon kívül más bü
rök nem teiIldik e a lelkét. A mu
latós embert pedig, aki három hét 
alatt 17000 koronát költött el könnyű 
nőkre, előzetes letartóztatásba he 
lyezték.

Arz b á r ó  kftr.xöneta .
Bécs, okt. 31.

(Az Újvidéki Huiap eredeti távirat*.)

Arz báró a miniszterelnökhöz 
a következő táviratot intézte: 
Fo padja Nagy méltóságod a hős 
csapataimnak megtisztelő tldzöz 
léséért mélyen érzett hálánkat. A 
tengerpart és K anntla  meg van 
szabadítva az ellenségtől, mind  
mélyebben hatolunk be az ellen
séges ország területére. Ezek az 
uj sikerek katonáink vitézségé
nek és az egész lakosság áldo
zatkész kitartásának köszönhetők 

A rz báró.

Széngázmergezés
BácstopolQán.

özvegy nadzsynó Ira- 
gikiis halála.

Dr. Hadzsy Jánosnak, a hires 
topolyai orvosnak, ski országgyűlési
képviselő is volt, özvegye tegnap 
éjjel tragikus körülmények között 
halt uieg Bács-Tcpolyán. Az Idős 
urinőt, akinek három na van a harc
téren, szombaton meglátogatta a 
harctérről hazajött egyik fia, Hadzsy 
egészségügyi zászlós. Hadzsy zász
lós szombaton este útba indult a 
frontra és édesanyja a bucsuzás 
miatt háznépével a szokottnál ké
sőbben tért ny ugovóra

Hálószobájában vele aludt egyik 
kis unokája és annak nevelőnője. 
Lefekvés előtt megrakta a cselédség 
a szénkályhát és azért reggel feltűnt, 
hogy Hadzsyné hálószobája előtt 
erős széngázszag volt érezhető. Be
hatollak a hálószobába, ahol Had- 
zsynét, unokáját és a ncvelőnőt 
eszméletlen állapotban találták. Rög
tön kívitték a szabad levegőre mind
hármukat és a gyorsan megérkezett 
topolyai községi orvos élesztési kí
sérleteket kezdett, amelyek a kis 
gyermeknél és a neveiőnöuél ered
ményesek is vollak, azonban özvegy 
Hadzsyné elgyengült szervezetére 
a belehelt méreg oíyan hatással volt, 
hogy pár percnyi haláliusa után 
meghalt

Özvegy Hadzsyné tragikus halála 
az egész megyében, de különösen 
Topolyán, ahol a jótékony urinőt 
igen szerették, mély részvétet és 
megtlletődést keltett.

Hertlsng lesz az uj 
kancellár.

Berlin , okt. 31.
(A: Újvidéki Hírlap eredeti tavirr.ta.)

Körülbelül biztosra veszik , hogy 
IS ért ling átveszi a birodalmi 
kancellárságot. Hir szerint a 
kancellárL állás továbbra is kap
csolatos marad a porosz minisz
terelnöki állással, amint a leg
több párt kívánja.

Gyógyszerész sztrájk Pd- 
terváren.

Stockholm, okt. 31. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Petervárról jelentik: A gyógy
szerészek sztrájkja, mely már két 
hét óta tart, egészen elmérgese- 
det’, mert a sztrájkoiók erőszak
kal behatoltak több gyógyszer- 
tárba, melyeknek nyitvatartását 
pedig a közérdek miatt ők ma
guk engedték meg.

200.000  ©láss f o s o 'y -
Becs, okt. 3l.

(Aa Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A Nvue Frele Presse ma esti 

számában közli, hogy az olasz 
foglyok száma kétszázezerre 
emelkedett.

Az o la j io k  vesztesége.
Karlsruhe, okt. 31. 

(A i Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Svájci lapok szerint eddig az 

olaszok vesztesége több mint 
200 000 ember, tehát a 2-lk és
3-ik hadseregnek több mint a 
fele elveszett

H Í R E K ,
Lapunk következő száma a 

mai ünnep miatt szombat reg
gel jelenik meg.

November 15 en lép életbe 
a Máv. felemelt személytarlfája. 
A Máv. igazgatósága rendeleti 
utón értesítette dijszolgálati kö
zeget, hogy a felemelt személy
tarifának életbe léptetését novem
ber 1-ről november 15 éré ha
lasztották el. Mint értesülünk: az 
elhalasztás leginkább azért tör
tént, mert a csatlakozó bel- és 
külföldi vasutak bizonyos állo
másaival való viszonylatokban a 
közvetlen menetjegyek nem let
tek volna kiszolgáltathatok, mivel 
a szükséges jegyeket nyomdai 
technikai nehézségek folytán nem 
tudták november 1 éré elkészíteni.

Kolozsvár annexlőt akar. Ko
lozsvárról táviratozzék : A törvény- 
hatósági bizottság Apáthy István 
indítványára egyhangúlag kimondta, 
hogy a kormányhoz oly értelemben 
intéz íelira'ot, hogy a békekötésnél 
szerezzen biztosítékot délnyugati 
szomszédunk jövőben várható eset
leges támadásával szemben. A ma
gyar—román határ oly kiigazítására 
van szükség, hogy katonai védelmi 
müveink a határgerincen felállítha
tok legyenek és a hegygerincen túl 
oly védelmi zónát kapjon, amely a 
határgerincen elvonuló első védelmi 
vonalunk tartását lehetővé teszi. A 
határozatot megküldik a társtörvény- 
hatóságokuak.

Olasz földön. Görz ibolyái 
megint nekünk virulnak Ax Isonze- 
vö!gyn«k ez a szép városa a rövid 
olasz uralom alól ismét fölszabadult 
s győzelmes csapataink, ifjú kirá
lyunk személyes vezérlete alatt, 
diadalmasan nyomulnak Ilália belse
jébe. A magyar vitézség, párosulva 
a minden akadályt legyűrő szívós 
német akaraterővel, oly lendületet 
adott támadásainknak, hogy immár 
a maga földjén verjük a hitszegé 
olaszt. De nemcsak a fegyvertények 
dicsőségében van jelentősége az 
olaszországi győzelmeknek, hanem 
abban is, sőt főképpen abban, hogy 
állomásról*állomásra közelebb hoz
zák a béketárgyalások sóvárgott 
idejének eljövetelét. Minden jel ajra 
mutat, hogy a harctéri események 

most vagy soha döntő for
dulatot csikarhatnak ki ellenségein
ken, akiknek végre is muszáj beadni 
derekukat, decsak úgy, ha páratlan 
hősiességü ketoaáinkat, sorsdöntő 
munkájuk utolsó erőfeszítésének 
idején, mi itthonmaradoltak, cserben 
nem hagyjuk. Mással nem tudjuk 
őket segíteni, mint a szokásos hadi- 
kölcsönnel, melyből a hetedik most 
november 10-ikén kerül kibocsátásra. 
A harcosokért tehát tegye meg min
den békés polgár a maga köteles
ségét, jól megfontolva, hogy olasz 
földön dől el a háború sorsa s 
ezzel együtt Magyarországé is.

Wagner Lajos gyásza. W ag
ner Lajos nagykereskedőt és csa
ládját súlyos csapás érte hat 
éves szép kis leánykája Vilma 
iflvid, de kinos szenvedés után 
tegnap este 9 őrskor elhunyt. A 
mély gyászba borult család iránt, 
amelynek a bábom tartama alatt 
immár második leánykáját ra
gadta el a halál, városszerte 
óriási részvét nyilvánul meg
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Goadoskodás a szénről. A 
gazdasági bizottság M o rceko v lck  
Imre dr. h. polgármester e’nök- 
lésével pénteken délután ülést 
tart a város szén szükségletének 
biztosítása tárgyában.

Van m ár petróleum. A köz 
élelmezési ügyosztály ezúton köz i, 
hogy a novemberi jegyekre a 
petróleum mennyiségeket mától 
kezdve kiadják.

A hadb&vonultak ügyeit In
téző bizottság. Ez at egyetlen a 
háborús viszonyok szülte bizottság, 
amely a vérzivatar kitörése óta 
s z a k a d a tla n u l látja el a magára 
vállalt feladatot, ezentúl minden 
h é tjö n  d é lu tá n  4  é s  5  ó ra  k ö z ö tt  
tartja hivatalos óráit a városháza kis 
tanácstermében.

Lopások. Pekló Béia újvidéki 
építőmestertől a rendezőpályaudva' 
ron folyó szeszfőzde részvénytársa
ság építéséből 30 deszkát, összeseu 
180 korona értékben ismeretlen tet
tesek elloptak. A nyomozás folya
matban van. — Szuknyovics Péter 
szökésben levő közbonvéd Újvidé
ken ellopta a vele közős háztartás
ban élő Tóth lstvánnénak ágynemű
jét és fehérneműjét, összesen 1000 
korona értékben, azután Títel vagy 
Szlankamen irányában megszökött. 
A tolvaj szökött katonát keresik.

Mezőrendőri kihágás. Osvald 
Sándorné újvidéki és özvegy Palik 
Andrásáé kiszácsi lakosok Kerác 
Száva szállás! földjéről hagymát lop
tak. W a c h tl János tb. fogalmazó, 
mint rendőrbiró mezőrenűőri kihágás 
elmén a két asszonyt 30—30 ko
rona pénzbüntetésre Ítélte.

Elitéit tejhamisitók. W a ch tl 
János tb. fogalmazó mint rendőrbiró 
Zsizsakov Obradcé ókéri lakost tej
nek 15 szátfilékos vizezéséért 2 
napi elzárásra és 20 korona pénz
büntetésre Ítélte. — Vlaskalia Vá- 
szánét a rendőrbiró tejnek 10 szá
zalékos vizezéséért 10 korona pénz 
büntetésre Ítélte és 8 korona vegy* 
vizsgálati díj megfizetésére köte
lezte. A két ókéri tejeskofa elleni 
ítélet jogerős.
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kodtak az est sikerét teljessé teáid. 
Ipauoff Loris grófot Hídvégi Ernő 
hatalmas drámai erővel alakította és 
a közönség lelkes tapsaival hono
rálta művészi előadását. A címsze
repet Kónya Gizella játszotta. Igye
kezett nehéz szerepében a helyes 
hangot eltalálni és játékát hatásossá 
tenni, amelyet különösen a harma
dik felvonásban tudott kellőképen 
érvényre juttatni. A többi szereplők 
is kifogástalanok voltak. K . /.

Özvegy kisasszony bemuta 
tója. Ez a rendkívül nagysikerű 
német operett, amelynek nemcsak a 
zenéje elsőrangú muzsika, de a 
szövege is rendkívül mulatságos és 
haíósos, pénteken és szombaton 
kerül bemutatóra. Az Özvegy ki>- 
asszony négy n 31 főszerepét Révész 
Ilonka, Szebeny Margit, Kényes 
Margit és Szabó Böske játszák. A 
férfiak közül Remete Géza, G5mör! 
László, Komlós Vilmos, Deák Kor
nél, Rónai, Garai és Tborma lesz
nek részesei az előrelátható nagy 
sikernek. Az Özvegy kisasszonynak 
a táncszámai is mind elsőrangúik.

Legénybuct-u és Iglói diákok. 
Ma délután Strauss gyönyörű zenéjü 
operettje, a Legénybucsu kerül 
színre Holdy Juci és Révész I'oika 
felléptével, mig este a rég nem 
játszott Iglói diákok kerül felújításra. 
Az Iglói d ákok egyike a legszebb 
magyar operetteknek és igy érthető 
nagy érdeklődéi nyilvánul a mai 
előadás iránt.

F rancia  m in is z te re k  R í -  
nv&ban.

Genf, oki. 31.
(Ae Hírlap eredeti íávireta.)

A Havas ügynökség jelenti: A 
francia kabinet néhány tagja an
gol delegátusokkal az olasz kor 
mány kívánságára hétfőn Rómába 
utazott.

KUtföíaleJSüno*: Újvidéki 5 llr !» ; 

Upkiadó és nyomdai rébsv6öytár»Még,

Ü s , v  

W * Az
^Újvidéki Hírlap 

nyom davállalata
Kossuth Lajos-u. 45

Telefon 122.

Elvállal a nyomdai 
s z a k m á b a  v á g ó  
mindennemű mun
kának gyors, olcsó 
és izlésses kivitelét

Az Újvidéki Hírlap apróhir
detései eredményesek, mert a 
város és Délbácska egész kö
zönsége olvassa. A nálunk fel
adott apró és egyéb hirdeté
sekre a kladóhh’nta! készség
gel ad lelvilágositási és termé
szetesen díjtalanul, mert a hír 
dető a hirdetés dijával a ki- 
adóhivatalnak ezt a kötelezett
séget Is megváltotta.
w l v í  v m v m M  m w m v

hi r d e t i  sek.
.«U»ki ' <t » irw» -.OVAÍí!'. !•; Hl: ír VaíUgit.*- •» hó' uid.H 

iiö 30 !ii.*. vuftárnao ts i'rir.epko* IC. itólg 2 korona AprO hii Jelenők o’örc "'.otenttök J.pifi hi-U; s*4..c ér 1 oí:Jí--a >*.•!*■*'« ’fí.nat- kotáUl MfiUlositlUiiü uolfil * k.'tÜUvitil Njrilttér soronként 2 korona r >111:
I7 g y  fiatal ügyes leány erdélyi cu- 

korka üzletbe felvétetik Apollomozi 
épület.

A , »  Újvidéki Városi Jodosgyógy- 
fürdő cs Ásványvíz R T . azon

nali belépésre keres egy fűtőt egy la
katost és egy kocsist.

W ertheim-pénztárt használtat ve. 
szék. Petöfi-utca 16

T izedes mérleg megvételre kereste 
tik. Petőfi-utca Ifi e

l í i s  tskete névsoros zsebjcgyzSkönvv 
elveszett, mindenkinek értéktelen 

jutalom ellenében a kiadóban leadandó'

Toriőrépa hulladékot
takarmányozási cálra olcsón 
eladok helyt gyáram Újvidék 
csatorna partján.

Kovács Bálint.

Nincs rongyos  har i snya!
Hozza rongyos harisnyáját és ki
fogástalan fejjel les; eüatva, hogy 
félcipőben is hordhatja és fizet

páronkint 1 K 60 fülért
Minden párhoz egy darab harisnya 
.adandó javítóanyagra. —  Csak 
t i s z t á n  m o s o t t  lesz elfogadva.
Gyűjtőhely Újvidék, Délbácska és 

Szerém-megye részére
H E X N E R  FRANCISKA
kézimunka üzlet Újvidék, Kossuth 

Lajos-utca 43. szám

Bükkmagot, Makkot, Hecsepecsel 
(csipkebogyót), Szederlevelet 
(frissen szedve és szárítva)

minden mennyiségben
vesz kilogramját 1 koronáért.

M JGnge K arlsbad Balinhoi 
Dugók is kerestetnek megvételre. 
Bev ás ár l ók  ker est et nek.

Vcszch. vciéu becscré- 
5eh réöf aranyat, tör 
aranyat, arany pén
zébe? a led,magasabb 

ftrahnti<!
If ro u s z  S d in p
órás ékszerész és látszerész Újvi
dék, Kossuth Lajos (fó) utca 23. 

A  n a g y  v il la m o s  ó rá h o z .

S Z ÍN H Á Z .
♦♦♦♦

H ETI M ÉSOR:
Csütörtök d. u.: Legénybucsu, operett.

„ este: Iglói diákok, „ 
Pénteken, először: özvegy kisasszony , 

operett,
Szombaton, másodszor: Özvegy kis

asszony.

Fedóra. Ma este ismét drámai 
előadásban volt részünk. Sardou 
hírneves drámáját a Fedórát adták 
szépszámú közönség jelenlétében. 
A közönség jóizlésére vall, hogy 
nemcsak az operettnek hódol, ha
nem élénked érdeklődik a drámai 
előadások iránt is. A szereplők te 
hetségílk legjavát nyújtották és ipar

A?. Újvidéki Hírlap teielon-
számal. Az Újvidéki Hírlap tele- 
fonszáraai a következők: 

Szerkesztőség : 400 szám 
Kiadóhivatal: 180 szám

Dr. Pataj Sándor

iz Éld lakáig
3 korona. Kapható az

U jv id k i H r lap
könyvosztályánl.

t  m ai tőzsde.
j  A mai tőzsde lanyhán indult, később szitárdu’ás állóit 
* be, azonban a papírok mégis a tegnapi kurzusokon alul zá- 
f  rődlak. Magyar Hitel 1500, Osztrák Hitel 10S0, Jelzálogbank 
t  700, Leszámítoló 885, Kereskedelmi Bank 6250, M agyar Bank 
A 060, Agrár 1160, Habunk 1053, Hazai Bank 755, Merkúr 
\  460, Beocslnl 1280, Klotlld 700, Naslcl 3800. Közúti 1000 
\  Adria 2120, Atlanlika 1870.
“ Tőzsdei megbízásokat a legszolidabb',n <s legelőnyösebben 
f  eszközöl az Újvidéki Népbank r.-t.

*

*
*
*

;
*

'C'elegánsan modern bútorozott szobát 
keresek, villanyvilágítással azonnalra 

bármilyen árba. Ajánlatokat Q. L. címen 
a kiadóba kérek, ármegjelöléssel.

J ókarban levő „metor“ kályhát meg
vételre keresek. Cini a kiadóban.

CVIes virág és konyhakertészt kerc- 
1 sek 4 holdas kertészetemben Sza
badkára szabad lakás és jószágtartás 
Értekezni lehet levélileg Zödi Istvánná! 
m kir. adóhivatal.

r ~
Ja P Ö L L Ö
o k i .  31 £ u  n o v . 1 -én  

S z c d á n  é s c s U tö rlé k ö n

A s e l s ő  M la  M a y -f iim !
A  leumüvészlbb attrakció !

g ö d r ö s .  Levelet megkaptam. Ha lehet 
csak 15-ike után jöjj. Szerdán, 

vagy csütörtökön fi órakor ismét ott 
leszek. Lehetőleg jöjj oda Szeretettel 
üdvözöllek.

Írógépet jó karban levőt veszek. Pe
töfi-utca 16

h  űriig írayika
érdekfeszitő dráma 4 felv. 

Főszereplők:

U zletiszolgát ki ládák javításában és 
csomagolásában jártas felvétetik. 

Petőfi-utca 16
Mia May 6s Brúnó Decarli

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, 
hogy a Kossuth Lajos utca 10 alatt levő

K A L  A P Ü Z L E T E M E Í
áru hiány miatt kénytelen voltam  feladni. Azonban a Telecskl- 
utca 15. szám alatt levő kalapos műhelyt továbbra is íentartom. 
ahol női és férfi kalapjavitágokat továbbra is elváltalalok.

A nagybecsű közönség szives pártfogását kén.

FUNTáK GYULA

Nyomatott az Újvidéki Hírlap syoradijíbaa Újvidéken Kossuth Lajos-utca 45.




